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CM/Rec(2025)7 — Рекомендация Комитета министров 
Совета Европы государствам-членам о равных 
правах для интерсексов1 
 
Преамбула 
 
Комитет министров, действуя в соответствии со статьёй 15.b Статута Совета 
Европы (ETS № 1), 
 
учитывая, что государства-члены Совета Европы обязались гарантировать 
права и свободы, закреплённые в Европейской конвенции о защите прав человека 
и основных свобод (ETS № 5, далее — Конвенция), всем лицам в пределах своей 
юрисдикции, и что права человека и свободы являются универсальными, 
неделимыми, взаимозависимыми и взаимосвязанными и применяются ко всем, 
независимо от их половых признаков; 
 
подчёркивая, что подготовка и реализация политики и законодательства, 
направленных на обеспечение реального осуществления основных прав и свобод 
интерсексов, должны иметь в своей основе и полностью уважать положения 
Конвенции, в частности право на жизнь (статья 2), право не подвергаться 
пыткам или бесчеловечному либо унижающему достоинство обращению или 
наказанию (статья 3), право на уважение частной и семейной жизни (статья 8) 
и право жить без дискриминации в отношении охраняемых Конвенцией прав 
(статья 14); 
 
напоминая, что наилучшие интересы ребёнка должны быть первостепенным 
соображением во всех решениях, касающихся детей (статья 3 Конвенции ООН о 
правах ребёнка), включая детей-интерсексов; что медицинское вмешательство 
может проводиться только после получения предварительного, свободного и 
информированного согласия соответствующего лица или, при строгих условиях, 
с разрешения его представителя, компетентного органа или иного лица 
(органа), предусмотренного законом (статья 5 и следующие Конвенции о правах 
человека и биомедицине, ETS № 164); а также напоминая о праве каждого на 
наивысший достижимый уровень физического и психического здоровья (Часть I 
пересмотренной Европейской социальной хартии (ETS № 163) и статья 12 
Международного пакта об экономических, социальных и культурных правах); 
 
признавая нарушения телесной целостности и связанные психологические 
последствия, затрагивающие интерсексов в результате медицинских 

 
1 Принята Комитетом министров 7 октября 2025 года на 1539-м заседании заместителей 
министров. Перевод подготовлен Ассоциацией русскоязычных интерсекс людей (АРСИ) 
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вмешательств, включая хирургические, не являющихся необходимыми для 
предотвращения неминуемой угрозы жизни или серьёзного и неминуемого вреда 
физическому здоровью, которые часто проводятся на младенцах или очень 
маленьких детях без их предварительного, свободного и информированного 
согласия; 
 
подтверждая наличие вредных практик, которым подвергались и продолжают 
подвергаться интерсексы, необходимость создания механизмов мониторинга и 
юридической ответственности для защиты прав пациентов, а также 
обеспечения им правосудия и возмещения вреда; 
 
признавая, что интерсексы и их законные представители продолжают 
сталкиваться с трудностями в получении надлежащей информации о целях и 
характере медицинских вмешательств, включая хирургические, а также об их 
последствиях и рисках; подчёркивая, что такая информация необходима для 
того, чтобы интерсексы могли дать предварительное, свободное и 
информированное согласие, а их законные представители — при необходимости 
предоставить предварительное информированное разрешение без 
недопустимого давления; и принимая во внимание, что интерсексы и их 
законные представители часто получают неполные медицинские записи о 
вмешательствах, проведённых без их согласия или разрешения, и сталкиваются 
с препятствиями при доступе к этим документам; 
 
признавая прогресс, достигнутый в некоторых государствах-членах в защите 
физической и психической целостности и телесной автономии интерсексов, 
особенно несовершеннолетних и тех, кто не может дать согласие, посредством 
принятия законов прямо защищающих лиц от преступлений ненависти, речей 
ненависти и дискриминации на основании половых признаков; 
 
отмечая, что прогресс в защите прав интерсексов является значительным 
обязательством для правительств государств-членов и что подходы к 
реализации могут различаться в зависимости от национальных правовых рамок 
и могут требовать долговременных усилий; 
 
напоминая, что согласно практике Европейского суда по правам человека 
медицинские процедуры, проводимые без терапевтической необходимости и без 
процессуальных гарантий, таких как предварительное, свободное и 
информированное согласие лица, могут являться жестоким или бесчеловечным 
обращением; 
 
подчёркивая недостаточные инвестиции в исследования и данные, основанные 
на правах человека, посвящённые жизненным ситуациям интерсексов и влиянию 
медицинских, включая хирургические, вмешательств, проведённых без их 
предварительного согласия; 
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признавая уникальный опыт, проблемы и уязвимости, с которыми 
сталкиваются интерсексы, включая дискриминационные практики, 
стигматизацию, неравенство, маргинализацию, социальную изоляцию, насилие, 
ненависть и иные формы нетерпимости, которые негативно влияют на их 
физическое и психическое благополучие и происходят из-за патологизации и 
стереотипов, связанных с полом, сексуальностью и гендером; 
 
подчёркивая недостаток понимания и распространённость недостоверной 
информации об интерсексах на социальном и институциональном уровнях, а 
также необходимость повышения осведомлённости и борьбы со стигмой; 
 
признавая, что ряд вопросов прав человека, относящихся к интерсексам и к 
основанию половых признаков, остаются во многом неурегулированными, 
включая преступления и речи ненависти, доступ к юридическому признанию 
гендера, а также множественные и пересекающиеся формы дискриминации во 
всех сферах жизни — таких как здравоохранение, образование, занятость и 
спорт; 
 
признавая важную роль многостороннего сотрудничества и ключевое значение 
государственных институтов, включая органы по вопросам равенства, 
национальные правозащитные учреждения и неправительственные 
организации, в совместных усилиях по прекращению нарушений прав человека в 
отношении интерсексов; 
 
признавая, что любые действия, направленные на обеспечение полного 
осуществления интерсексами прав человека, требуют содержательного 
участия и консультаций с интерсексами и организациями гражданского 
общества, работающими по вопросам интерсексов на основе подхода прав 
человека, в частности, с организациями, возглавляемыми интерсексами; 
 
принимая к сведению Резолюцию 55/14 Совета ООН по правам человека о борьбе 
с дискриминацией, насилием и вредными практиками в отношении интерсексов, 
принятую 4 апреля 2024 года; 
 
опираясь на действующие договоры Совета Европы и другие соответствующие 
стандарты, а также на судебную практику Европейского суда по правам 
человека, выводы и рекомендации органов Совета Европы, в частности 
Резолюцию Парламентской ассамблеи 2191 (2017) «Продвижение прав человека 
и устранение дискриминации в отношении интерсексов», аналитический 
документ Комиссара по правам человека «Права человека и интерсексы» (2015) 
и его рекомендации, а также Общую политику № 17 Европейской комиссии 
против расизма и нетерпимости, и осознавая более широкий международный и 
европейский контекст стандартов в области прав человека; 
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заключая, что, исходя из вышеизложенного, достижение равной защиты, 
уважения и осуществления прав человека всеми интерсексами требует 
всеобъемлющих и согласованных подходов; 
 
Рекомендует правительствам государств-членов: 
 
1. принимать все необходимые меры и выделять достаточные ресурсы для 
своевременного и полного осуществления принципов и руководящих 
положений, приложенных к настоящей рекомендации, с целью обеспечения 
полного и равного осуществления прав человека интерсексами; 
 
2. обеспечивать, в частности, принятие, эффективное применение и 
пересмотр комплексного законодательства, политик и иных защитных мер, а 
также сбор и анализ данных в соответствии со стандартами прав человека, 
чтобы предотвращать, осуществлять мониторинг и возмещать ущерб за 
нарушения прав человека интерсексов; 
 
3. взаимодействовать с соответствующими заинтересованными сторонами, 
включая организации гражданского общества, в частности, возглавляемые 
интерсексами, органы по вопросам равенства и национальные 
правозащитные учреждения, и принимать надлежащие меры по поддержке 
соответствующих акторов в реализации принципов и руководящих 
положений, изложенных в приложении к настоящей рекомендации; 
 
4. продвигать цели настоящей рекомендации на национальном, европейском 
и международном уровнях, а также развивать диалог и сотрудничество со 
всеми заинтересованными сторонами для их достижения; 
 
5. обеспечивать, чтобы настоящая рекомендация была переведена, насколько 
возможно, на национальные, региональные и языки меньшинств и как можно 
шире распространялась всеми доступными средствами среди компетентных 
органов и заинтересованных сторон; 
 
6. регулярно пересматривать статус реализации настоящей рекомендации с 
целью усиления её воздействия и информировать Комитет министров о 
предпринятых мерах, достигнутом прогрессе и оставшихся проблемах. 
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Приложение к Рекомендации CM/Rec(2025)7 — Принципы и 
руководящие положения о комплексном и эффективном подходе к 
обеспечению полного и равного осуществления прав человека 
интерсексами 
 
Область применения и определения 
 
1. Цель настоящих принципов и руководящих положений — помочь 
государствам-членам и другим заинтересованным сторонам выработать 
всеобъемлющий подход к решению различных проблем, с которыми 
сталкиваются интерсексы, и обеспечивать эффективную защиту их прав 
человека. 
 
2. Важно обеспечивать использование принятой, уважительной и основанной 
на правах человека терминологии, касающейся интерсексов, и точный 
перевод этих определений на все языки, чтобы они отражали принципы прав 
человека. 
 
Для целей настоящей рекомендации применяются следующие определения: 
 
a. выражение «половые признаки» обозначает физические и биологические 
особенности каждого человека, относящиеся к полу, включая внутренние и 
внешние гениталии, половую и репродуктивную анатомию, гонады, 
хромосомы, гормоны и распределение волос, жировой и мышечной массы; 
 
b. термин «интерсекс» обозначает лиц, имеющих врождённые вариации 
половых признаков, включая хромосомные, гонадные, анатомические или 
гормональные, которые отличаются от социального и/или медицинского 
понимания типичных женских и мужских тел. 
 
I. Право на жизнь и уважение человеческого достоинства 
 
A. Запрещение недобровольных вмешательств или лечения 
 
3. Государства-члены должны принять законодательство, которое прямо и 
однозначно запрещает любые медицинские вмешательства в половые 
признаки лица, включая хирургические, гормональные, инструментальные 
процедуры и иные методы, без предварительного, свободного, 
информированного, явного и документально подтверждённого согласия 
самого лица. 
 
4. Государства-члены должны обеспечивать, чтобы любое вмешательство в 
половые признаки детей и других лиц, которые по закону не обладают 
способностью давать согласие, откладывалось до того момента, когда они 
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смогут самостоятельно выразить, удержать или отозвать своё согласие, за 
исключением следующих случаев: 
 
a. если вмешательство необходимо для предотвращения непосредственной 
угрозы жизни или серьёзного неминуемого вреда физическому здоровью и 
строго ограничено минимумом, необходимым для удовлетворения срочной 
медицинской необходимости. Мнение лица, в отношении которого 
проводится вмешательство, должно быть надлежащим образом учтено, с 
обеспечением возможности выражать свои взгляды свободно и без 
недопустимого давления. Мнение ребёнка также должно учитываться как всё 
более определяющий фактор по мере увеличения возраста и степени 
зрелости. 
 
b. если достаточно зрелый несовершеннолетний самостоятельно и 
явно просит о медицинском вмешательстве, связанном с его половыми 
признаками, при условии наличия ясного процесса принятия решений для 
оценки подобных обращений. Такой процесс должен оценивать степень 
зрелости несовершеннолетнего в каждом конкретном случае, с тщательным 
учётом его пожеланий в свете наилучших интересов ребёнка, принимая во 
внимание возраст, степень зрелости и способность к осознанным суждениям. 
Процесс должен включать надёжные гарантии против недопустимого 
влияния и быть тщательно документирован. 
 
 
При таких условиях процесс может позволить законному представителю, 
либо иному органу или лицу, предусмотренному законом, дать разрешение 
на проведение такого вмешательства. Аналогичный порядок должен 
применяться к взрослым, которые имеют постоянную или долгосрочную 
неспособность предоставить согласие. Вмешательство должно строго 
ограничиваться тем, которое запрашивает само лицо. 
 
В обоих случаях должны выполняться следующие условия: 
 
a. лицо, в отношении которого проводится вмешательство, получило полную 
информацию о нём в соответствии с пунктом 5 настоящего приложения; 
 
b. предварительное, конкретное и документированное разрешение 
предоставлено законным представителем либо компетентным органом, 
лицом или учреждением, предусмотренным законом, которые 
предварительно получили информацию о планируемом вмешательстве в 
соответствии с пунктом 5. 
 
5. Государства-члены должны обеспечивать, чтобы все лица, в отношении 
которых рассматривается любое вмешательство в их половые признаки, а 
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также их законные представители (в случаях, когда сами лица не обладают 
правоспособностью на согласие), получали полную, понятную и научно 
обоснованную информацию о предполагаемом вмешательстве, включая 
медицинское обоснование, соответствующие риски, краткосрочные и 
долгосрочные последствия проведения вмешательства, отсрочки проведения 
вмешательства, отказа от проведения вмешательства или проведения другого 
вмешательства.  
 
6. Если в государстве-члене установлен конкретный возраст для способности 
дать согласие на медицинские вмешательства, затрагивающие половые 
признаки, государства поощряются пересмотреть и, при необходимости, 
снизить эти пороги. 
 
7. Государства-члены должны гарантировать наличие всех необходимых мер 
защиты лиц от вредных практик в отношении их половых признаков, включая 
обследования и обнажение без терапевтической или диагностической 
необходимости. 
 
B. Механизмы мониторинга и юридическая ответственность 
 
8. Государства-члены должны обеспечивать существование механизмов 
мониторинга и оценки для контроля и продвижения реализации 
вышеуказанных положений, касающихся медицинских вмешательств в 
половые признаки. 
 
9. Государства-члены должны обеспечивать, чтобы либо общие положения 
гражданского и уголовного законодательства о защите телесной 
неприкосновенности, либо специальные нормы с аналогичными по строгости 
санкциями применялись и эффективно исполнялись в отношении 
запрещённых вмешательств на половых признаках, включая случаи 
направления в юрисдикции, где такие запреты отсутствуют. 
 
C. Правосудие и возмещение вреда 
 
10. Государства-члены должны обеспечивать интерсексам, подвергшимся 
медицинским вмешательствам или лечению, нарушившим их 
права, эффективный доступ к правосудию, возмещению вреда и 
восстановлению, а также гарантии от повторения подобных актов, включая 
публичные извинения, денежную компенсацию и, в соответствии с 
национальным законодательством, иные формы ответственности и 
восстановительного правосудия. Государства-члены должны также 
обеспечивать право на информацию и правду о нарушениях прав человека, 
связанных с вариациями половых признаков, и гарантировать, что общество 
в целом информировано об этих нарушениях и их последствиях. 
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11. Государства-члены должны стремиться гарантировать, чтобы сроки 
давности позволяли интерсексам обращаться за возмещением вреда и 
восстановлением тогда, когда они способны осознать произошедшее c ними. 
 
II. Право на безопасность 
 
A. Преступления и речи ненависти 
 
12. Государства-члены должны обеспечивать, чтобы их законодательство о 
преступлениях на почве ненависти охватывало половые признаки в качестве 
защищённого основания, в соответствии с пунктом 2.b приложения к 
Рекомендации CM/Rec(2024)4 о борьбе с преступлениями ненависти. 
 
13. Государства-члены должны включить в свою правовую систему 
положения и предпринять соответствующие меры для предотвращения, 
запрета и борьбы с речами ненависти, преступлениями ненависти и иными 
инцидентами, мотивированными ненавистью на основе половых признаков 
или иных защищённых оснований, включающих половые признаки, включая 
в средствах массовой информации и интернете, в соответствии с 
Рекомендациями CM/Rec(2022)16 о борьбе с речами ненависти и 
CM/Rec(2024)4, обеспечивая оперативное расследование таких инцидентов, 
привлечение виновных к ответственности и предоставление жертвам 
поддержки, защиты и доступа к эффективным средствам правовой защиты. 
 
14. В соответствии с указанными выше рекомендациями Комитета 
министров государства-члены должны создать эффективные механизмы 
мониторинга для измерения распространённости речей и преступлений 
ненависти на основе половых признаков (или иных оснований, включающих 
половые признаки) и обеспечивать достаточную поддержку жертвам речей и 
преступлений ненависти, применяя при этом интерсекциональный подход. 
 
B. Защита лиц, лишённых свободы 
 
15. Государства-члены должны гарантировать, что интерсексам, лишённым 
свободы, предоставлены надлежащий уход, защита и уважением их 
достоинства, включая разработку и внедрение специальных протоколов, 
учитывающих их потребности, такие как предоставление медицинской 
помощи, защита от насилия, надлежащие условия содержания, обеспечение 
частной жизни, и другие необходимые меры. 
 
III. Право на поиск убежища 
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16. Государства-члены должны, в соответствии со своими международными 
обязательствами, обеспечивать, чтобы обоснованный страх преследования 
по признаку половых признаков признавался достаточным основанием для 
подачи прошения о предоставлении убежища и для получения статуса 
беженца по национальному законодательству. Если термин «половые 
признаки» прямо не упомянут в основаниях для убежища, государства-члены 
должны обеспечивать защиту интерсексов в рамках уже существующих 
категорий. 
 
17. Государства-члены должны гарантировать, что просители убежища-
интерсексы не будут направлены в страну, где им угрожает реальный риск 
пыток, бесчеловечного или унижающего достоинство обращения или 
наказания, либо где их жизнь, телесная неприкосновенность или свобода 
окажутся под угрозой по причине их половых признаков. 
 
18. Надлежащие меры должны быть приняты для предотвращения рисков 
физического насилия, включая сексуальное насилие, вербальную агрессию и 
иные формы домогательств в отношении просителей убежища-интерсексов, 
особенно проживающих в коллективных центрах размещения или лишённых 
свободы, и для обеспечения их доступа к информации и медицинской 
помощи, отвечающим их специфическим потребностям. 
 
IV. Сущностное равенство и запрет дискриминации 
 
A. Общие вопросы 
 
19. Государства-члены должны обеспечивать принятие и эффективное 
применение законодательных и иных мер, направленных на 
поощрение сущностного равенства и защиту прав человека интерсексов. Для 
этого они должны разрабатывать и реализовывать политики равенства, 
инклюзивности и разнообразия во всех сферах жизни, включая образование, 
занятость, здравоохранение, жильё, социальную защиту, спорт, культурную и 
политическую сферы. 
 
20. Государства-члены должны предотвращать, запрещать и бороться с 
дискриминацией по признаку половых признаков и защищать интерсексов от 
всех форм дискриминации, включая интерсекциональную дискриминацию. 
Если термин «половые признаки» прямо не указан в законодательстве о 
равенстве и недискриминации, государства должны обеспечивать, чтобы 
интерсексы были защищены в рамках существующих оснований. 
Кроме того, в сотрудничестве с гражданским обществом, особенно с 
организациями, возглавляемыми интерсексами, и другими 
заинтересованными сторонами, государства должны повышать 



8 ноября 2025 года 
   
осведомлённость и проводить обучение, способствующее пониманию и 
реальному применению этих мер защиты. 
 
B. Образование, работа и спорт 
 
21. Государства-члены должны обеспечивать принятие и эффективное 
применение политик и практик равенства, разнообразия и инклюзивности 
как в государственном, так и в частном секторах, чтобы поддерживать 
интерсексов в сферах образования, труда и спорта. 
 
22. В целях содействия инклюзивности государства-члены должны 
пересматривать свои политики и практики, чтобы учитывать различные 
жизненные обстоятельства интерсексов, включая, но не ограничиваясь, 
инклюзивными требованиями к одежде; предоставление пространств, 
безопасных для всех […], в особенности на работе и в образовательных 
учреждениях. 
 
23. Государства-члены должны, в сотрудничестве с организациями 
гражданского общества, включая организации, возглавляемые интерсексами, 
принимать эффективные меры для обеспечения возможности участия 
интерсексов в спорте на всех уровнях, включая профессиональный, без 
дополнительных требований, таких как специальные обследования или 
медицинские вмешательства в их половые признаки.  
 
Государства-члены могут достичь этого: 
 
a. обеспечивая чтобы рамочные условия и, где необходимо, правовые 
требования в области спорта соответствовали принципам прав человека; 
 
b. сотрудничая со спортивными организациями, чтобы обеспечивать 
соответствие их регламентов принципам, нормам и стандартам прав 
человека, включая принятие и применение правил допуска к участию в 
спорте; 
 
c. обеспечивая, чтобы спортсмены имели возможность пользоваться 
эффективными, соответствующими правам человека и доступными 
механизмами правовой защиты. 
 
24. Государства-члены должны принимать надлежащие законодательные и 
иные меры для педагогических работников и учащихся, чтобы обеспечивать 
продвижение и реализацию равенства в образовании и праве на образование, 
включая формальное, неформальное и дополнительное, без дискриминации 
по признаку половых признаков. Это включает, в частности, обеспечение 
безопасной образовательной среды, свободной от насилия, травли, 
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социального исключения или иных форм дискриминационного и 
унижающего достоинство обращения. 
 
25. Государства-члены должны обеспечивать поддержку учащихся-
интерсексов; принятие инклюзивных учебных программ, политик и 
образовательных материалов, продвигающих осведомлённость о 
разнообразии половых признаков и уважение к интерсексам; создание и 
внедрение систем мониторинга и оценки эффективности мер, направленных 
на продвижение и реализацию равенства для учащихся-интерсексов в 
образовании. 
 
26. В рамках просветительских мероприятий государства-члены должны 
поощрять использование дат, связанных с видимостью интерсексов, чтобы 
повышать осведомлённость учащихся и молодёжи о вопросах прав человека, 
касающихся интерсексов, освещать нарушения их прав и отмечать вклад 
интерсексов в общество. 
 
27. Государства-члены должны обеспечивать, чтобы интерсексы имели 
равный доступ к работе, включая оплату труда и карьерный рост, и чтобы 
вместе с другими дискриминируемыми группами они пользовались 
позитивными мерами (там, где они предусмотрены) в области занятости и 
пенсионных прав. 
 
V. Здравоохранение и социальная помощь 
 
A. Медицинские записи 
 
28. Государства-члены должны обеспечивать, чтобы лица, юридически 
ответственные за ведение медицинской документации, фиксировали полную 
информацию, включая диагнозы, связанные с половыми признаками, 
процесс принятия решений, все детали вмешательств, их медицинское 
обоснование, риски, краткосрочные и долгосрочные последствия как самого 
вмешательства, так и его отсрочки или отказа от него, возможные 
альтернативы вмешательству, данные о согласии или, где применимо, об 
официальном разрешении. 
 
29. Государства-члены должны гарантировать, что лица, ответственные за 
хранение медицинских записей, сохраняют документацию о вмешательствах 
в половые признаки в течение достаточного срока, чтобы лица, осознавшие в 
более позднем возрасте факт медицинских вмешательств, проведённых в 
детстве, могли получить всю относящуюся к делу информацию. Медицинские 
учреждения обязаны заблаговременно информировать соответствующих лиц 
и, где применимо, их законных представителей о возможном уничтожении 
таких документов. 
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30. Государства-члены должны обеспечивать, чтобы интерсексы и, где 
применимо, их законные представители имели прямой и беспрепятственный 
доступ к своим медицинским записям. 
 
31. При хранении и доступе к медицинской документации государства-
члены должны гарантировать соблюдение права на неприкосновенность 
частной жизни, включая конфиденциальность персональных данных, 
посредством эффективных мер защиты. 
 
32. Государства-члены должны принимать соответствующие меры, 
гарантирующие, что лица, подвергшиеся медицинским вмешательствам на 
их половых признаках, и, при необходимости, их законные представители, по 
запросу, получали помощь в понимании содержания медицинских 
записей и психосоциальную поддержку, помогающую осмыслить 
последствия таких вмешательств. 
 
B. Медицинские классификации, протоколы и руководства 
 
33. Государства-члены должны обеспечивать, чтобы медицинские 
классификации, системы клинического кодирования, протоколы и 
руководства, касающиеся лиц с вариациями половых признаков, уважали их 
права человека, были недискриминационными и не стигматизирующими. 
Они должны разрабатываться и регулярно пересматриваться при активном 
участии организаций гражданского общества, работающих над вопросами, 
касающимися прав интерсексов, в частности организаций, возглавляемых 
интерсексами. Государства-члены также должны обеспечивать отражение 
этих принципов в программах подготовки медицинских специалистов. Такой 
подход должен распространяться и на то, как информация об интерсексах и 
оказание им помощи, предоставляется затронутым лицам, их законным 
представителям, будущим родителям и широкой общественности. 
 
34. Государства-члены должны обеспечивать, чтобы вариации половых 
признаков не являлись единственным основанием для поощрения 
селективного аборта (в тех странах, где аборт разрешён законом); чтобы 
будущие родители получали полную, понятную, достоверную и научно 
обоснованную информацию о вариациях половых признаков и связанных с 
ними состояниях здоровья, а также психологическую и социальную 
поддержку. 
 
C. Доступ к здравоохранению и предоставление медицинских услуг 
 
35. Государства-члены должны предпринимать эффективные меры, чтобы 
лица с вариациями половых признаков имели равный доступ к медицинской 



8 ноября 2025 года 
   
помощи и пользовались бесплатными, пожизненными и адаптированными к 
их потребностям услугами здравоохранения. Это должно включать: 
профилактику, диагностику и лечение, включая гендерно-аффирмативную 
помощь (при необходимости); доступ к вспомогательным репродуктивным 
технологиям и сохранению фертильности; квалифицированную 
медицинскую, психологическую и социальную поддержку; механизмы 
взаимопомощи, предоставляемой самими интерсексами. Такое 
сопровождение должно распространяться и на семьи, опекунов и законных 
представителей интерсексов, обеспечивая им, как и самим 
интерсексам, доступ к качественной дородовой, послеродовой и 
пожизненной помощи, а также к надлежащим диагностическим методам, 
позволяющим принимать более информированные решения относительно 
возможных медицинских вмешательств (в соответствии с пунктами 3 и 4 
настоящего приложения). Они должны быть подготовлены к тому, чтобы 
оказывать эффективную поддержку человеку с момента обнаружения явных 
и неявных указаний на возможную вариацию половых признаков. 
 
36. Государства-члены должны удовлетворять специфические потребности 
интерсексов в области здоровья и многочисленные барьеры, с которыми они 
сталкиваются при обращении за медицинской помощью, включая 
потребность в психологической поддержке, а также устранять последствия 
проведённых медицинских вмешательств. Государства также должны 
обеспечивать доступ к восстановительной медицинской помощи, особенно 
для интерсексов, переживших вмешательства без их предварительного, 
свободного и информированного согласия, и для тех, кто сталкивается 
с необратимыми и непоправимыми последствиями таких вмешательств. 
 
VI. Право на уважение частной и семейной жизни 
 
A. Регистрация рождения 
 
37. Государства-члены должны пересмотреть законы и практики, 
регулирующие регистрацию рождения, чтобы они надлежащим образом 
учитывали потребности интерсексов, включая сроки регистрации рождения, 
указание юридического пола или гендера и, где применимо, признание 
гендерно-нейтральных имён и фамилий. 
 
38. Если государства-члены требуют присвоения юридического пола и/или 
гендера в процессе регистрации рождения, они должны обеспечивать, чтобы 
такие процедуры не приводили к вынужденному раскрытию факта, что у 
ребёнка есть вариации половых признаков, и не вызывали задержек в 
регистрации рождения, способных препятствовать защите прав ребёнка и 
доступу к услугам. Крайне важно, чтобы такие процедуры не 
создавали давление на законных представителей, вынуждающее их 
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прибегать к медицинским вмешательствам для присвоения ребёнку 
определённого пола. 
 
B. Юридическое признание гендера 
 
39. Государства-члены должны принимать меры, гарантирующие, что 
интерсексы, чья гендерная идентичность не соответствует юридическому 
полу или гендеру, присвоенному при рождении, имеют 
возможность изменить имя и маркер пола/гендера в официальных 
документах с помощью быстрой, прозрачной и доступной процедуры, на 
основе принципов конфиденциальности и самоопределения. Государства 
также должны обеспечивать, чтобы негосударственные субъекты признавали 
такие изменения и вносили соответствующие корректировки, включая 
повторную выдачу основных документов, таких как дипломы, сертификаты о 
трудоустройстве и т.д. 
 
40. Государства-члены должны рассмотреть возможность 
введения дополнительных добровольных маркеров пола или гендера, 
отличных от «мужской» и «женской» категорий, а также возможность не 
указывать пол или гендер в удостоверениях личности, где это уместно. Также 
необходимо признание гендерно-нейтральных имён и фамилий для всех 
желающих. 
 
C. Защита семейной жизни 
 
41. Государства-члены должны обеспечивать применение семейного 
законодательства к интерсексам без какой-либо дискриминации. 
 
42. Государства-члены должны принимать все необходимые меры, 
чтобы брак и иные формы юридического признания партнёрства были 
доступны для интерсексов и включали их без ограничений. 
 
43. Принимая во внимание, что наилучшие интересы ребёнка должны 
оставаться первоочередным соображением при всех решениях, касающихся 
детей, включая вопросы родительской ответственности, опеки или 
усыновления, государства-члены должны обеспечивать, чтобы такие 
решения принимались без дискриминации на основании половых признаков. 
 
44. Государства-члены должны принимать эффективные меры для 
устранения многочисленных препятствий, с которыми 
сталкиваются родители-интерсексы, особенно в вопросах юридического 
признания и регистрации их родительства без задержек. 
 
VII. Государственные органы 
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45. Государства-члены должны обеспечивать, чтобы их органы 
власти учитывали интерсексов во всех соответствующих документах, 
анкетах, процедурах и исследованиях, включая перепись населения. При этом 
любое раскрытие информации о наличии вариаций половых признаков или 
иных чувствительных данных должно быть строго добровольным. 
Государства также обязаны гарантировать значимое участие интерсексов в 
процессах принятия решений во всех сферах жизни, особенно в тех, которые 
напрямую затрагивают их благополучие и жизнь, включая разработку 
стандартов и протоколов оказания медицинской помощи. 
 
46. Государства-члены должны обеспечивать, чтобы мандаты органов по 
равенству и национальных, европейских и международных структур по 
правам человека включали защиту лиц по признаку половых признаков. 
 
47. Сохраняя независимость средств массовой информации, пресс-советы, 
органы, регулирующие СМИ, и другие государственные структуры, 
контролирующие этику медиа, должны активно поощрять инклюзивное и 
корректное освещение информации об интерсексах, с полным уважением их 
права на частную жизнь. Они должны следить за тем, чтобы информация об 
интерсексах не была дискриминационной, и поощрять СМИ и журналистов 
распространять достоверные и надёжные сведения, отражающие 
разнообразие интерсексов, и избегать ложных или вредных представлений. 
 
VIII. Сквозные вопросы 
 
A. Сбор данных и оценка 
 
48. Государства-члены должны собирать качественные и количественные 
данные, разбитые по признаку половых признаков, и анализировать их для 
оценки жизненных ситуаций интерсексов, включая опыт буллинга, 
домогательств и насилия, а также выявления наилучших практик. Кроме того, 
государства должны проводить дальнейшие количественные и качественные 
исследования о долгосрочных последствиях медицинских вмешательств, 
проводимых без согласия соответствующего лица, включая контекст ухода за 
пожилыми людьми, надомного ухода, государственного попечения и услуг 
для лиц с инвалидностью. 
 
49. Государства-члены должны гарантировать наличие этических гарантий, 
обеспечивающих, чтобы интерсексы и организации, возглавляемые 
интерсексами, могли участвовать во всех стадиях исследований, касающихся 
интерсексов, от разработки дизайна до формулирования вопросов, отбора 
участников, анализа данных и контекстуализации результатов. 
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50. Государства-члены должны поощрять исследователей, особенно 
вовлечённых в медицинские проекты с государственным финансированием, 
обеспечивать, чтобы любые данные, собираемые в отношении групп, 
включающих интерсексов, позволяли эффективно выделять и анализировать 
информацию именно об интерсексах и отражали специфические проблемы, с 
которыми они сталкиваются. Такой сбор данных должен исключать 
эксплуатацию интерсексов и этой тематики; соответствовать этическим 
стандартам исследований; опираться на подход, уважающий права человека 
и не воспроизводящий патологизирующие или стигматизирующие 
представления об интерсексах. 
 
51. При сборе данных государства-члены должны полностью 
гарантировать право на частную жизнь, без какой-либо обязанности 
раскрывать личные характеристики. 
 
B. Обучение и повышение осведомлённости 
 
52. В своих усилиях по продвижению и защите права на равенство 
интерсексов государства-члены должны повышать осведомлённость о 
данных вопросах среди лиц и учреждений, работающих в различных сферах, 
включая образование, занятость, здравоохранение, правоохранительную 
систему, судебные органы, спорт, социальную помощь и социальное 
обеспечение. В частности, это должно включать обязательные тренинги, 
охватывающие понимание того, что врождённые вариации половых 
признаков — это естественное явление, а не заболевание; права человека 
интерсексов; право на равенство; предотвращение и противодействие 
дискриминации, речам и преступлениям ненависти в отношении 
интерсексов; важность соблюдения принципа свободного и 
информированного согласия при любых медицинских вмешательствах. 
 
53. Государства-члены должны продвигать уважение к праву на равенство 
интерсексов среди широкой общественности посредством просветительских 
кампаний, свободных от предвзятости, стереотипов или экзотизации тел 
интерсексов, включая обучение журналистов и работников СМИ, 
направленное на формирование инклюзивных и достоверных образов 
интерсексов, при сохранении независимости медиа. 
 
C. Расширение возможностей сообществ интерсексов 
 
54. Государства-члены должны предпринимать меры для защиты прав на 
свободу выражения, собраний и объединений организаций гражданского 
общества, работающих над обеспечением полного и равного осуществления 
прав человека для интерсексов. 
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55. Государства-члены должны принимать меры, 
обеспечивающие эффективное и значимое участие интерсексов и 
организаций, работающих над вопросами интерсексов на основе прав 
человека, в частности, организаций, возглавляемых интерсексами, 
в процессах консультаций по политике, затрагивающей их права, 
включая доступ к государственному финансированию. Поставщики 
государственных услуг, действующие в сферах поддержки жертв, 
противодействия дискриминации, доступа к правосудию и прав человека, 
должны сотрудничать с организациями интерсексов на основе взаимного 
обмена опытом и поддержки. 
 
56. Государства-члены должны обеспечивать достаточное финансирование и 
кадровые ресурсы для основанного на сообществе и, где возможно, равного 
консультирования для интерсексов и их семей, особенно по вопросам 
медицинских вмешательств и лечения. Такая помощь должна быть доступна 
и для людей, которые предполагают, что они могут иметь вариацию половых 
признаков. 
 
IX. Международное сотрудничество 
 
57. Государства-члены должны стремиться, в сотрудничестве друг с другом, 
обеспечивать, чтобы права и свободы интерсексов, особенно их право на 
уважение частной и семейной жизни, были защищены и реализовывались в 
трансграничных ситуациях. 
 
58. Государства-члены должны принимать эффективные меры для 
обмена передовым опытом и информацией относительно законодательства и 
мер, направленных на продвижение равенства и защиту интерсексов. 
 
59. Государства-члены поощряются в продвижении, в рамках 
соответствующих международных органов, пересмотра медицинских 
классификаций, систем клинического кодирования, терминологии и 
номенклатур, таких как Международная классификация болезней, 
а также руководящих принципов, включая документы Всемирной 
организации здравоохранения и Европейского центра профилактики и 
контроля заболеваний, касающихся половых признаков, чтобы обеспечивать 
их соответствие стандартам прав человека. 
 
 
 


